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HRADEC KRÁLOVÉ

DVŮR KRÁLOVÉ n. L.

Bílá Třemešná

Mostek

KuksMILETÍN

HOŘICE

Milovice Sadová

TRUTNOVFinančně podpořeno K rálovéhradeck ým a L ibereck ým k rajem.

TOURISTISCHE BUSLINIEN IM RIESENGEBIRGE
TOURIST LINES IN THE KRKONOŠE MTS.

Klášterská Lhota

Viele schöne Erlebnisse beim Kennenlernen des Riesengebirges wünschen Ihnen    We wish you enjoyable trips in the Krkonoše Mountains

Poříčí

Informační středisko Správy Krkonošského národního parku
Das Informationszentrum der Verwaltung des Nationalparks Krkonoše
The Information Centre of the Krkonoše National Park Administration

Turistické informační centrum 
– Tourist Information Centre – Tourist Information Centre

Lanová dráha – Seilbahn – Cableway

Železnice – Eisenbahn – Railway

Hraniční přechod – Grenzübergang – Border crossing

Hraniční přechod pro pěší – Für Fußgänger – For pedestrians

ÚPICE

Suchovršice

U borovice
670

U borovice
670

Zvičina

Dolní Brusnice

Heřmanice

JAROMĚŘ

Holohlavy

Choustníkovo
Hradiště

Les Království
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V sobotu ➅ jede od 28. 5. do 28. 9. 2016
Ve čtvrtek ➃ jede od 1. 7. do 31. 8. 2016

Samstag ➅ fährt von 28. 5.–28. 9. 2016
Donnerstag ➃ fährt von 1. 7.–31. 8. 2016

On Saturday ➅ going from 28 5.–28. 9. 2016
On Thursday ➃ going from 1. 7.–31. 8. 2016

Přeprava jízdních kol – Fahrradtransport  – Transport of bicycles

Jede od 4. 6. do 28. 9. 2016 Fährt von 4. 6.  bis 28. 9. 2016 From 4. 6.  till 28. 9. 2016

7.53 Žacléř, žel. stanice
7.55 Žacléř, porcelánka
7.59 Žacléř, nám.
8.01 Žacléř, Prkenný Důl, rozc.
8.04 Trutnov, Babí, pevnost
8.06 Trutnov, Babí. hor. zast.
8.09 Trutnov, Babí, pož. zbroj.
8.11 Trutnov, Babí, dol. Zast.
8.14 Trutnov, Hor. rozc. Babí
8.16 Trutnov, Hor. St. Město, rozc. Peklo
8.18 Trutnov, Hor. St. Město,sídl.
8.19 Trutnov, Hor. St. Město Zel. louka
8.20 Trutnov, Hor. St. Město, Pramen
8.22 Trutnov, Hor. St. Město, Horská, závod
8.23 Trutnov, Hor. St. Město, Horská, Šestidomí
8.24 Trutnov, aut. nádr.

Trasa 5
Pouze pro pěší.
Cyklisty ze Žacléře prosíme sjet na zastávku
Trutnov, Horní Staré Město, rozcestí Babí
(viz trasa 4).
Strecke 5
Nur für Fußwanderer. 
Aus Žacléř kommende Radwanderer bitten wir zur
Haltestelle Trutnov, Horní Staré Město,
Abzweigung Babí hinunter zu fahren
(siehe Strecke 4).
Line 5
For walkers only. 
Cyclists from Žacléř are kindly asked to ride down
to the stop at Trutnov, Horní Staré Město,
intersection Babí (see Line 4).
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➃➅ ➃➅ ➃➅ ➅ ➃➅ ➃➅ ➃➅ ➃ ➅

7.05 20.20 Hr. Králové, terminál HD 6.35 20.15
7.16 | Sadová | 20.02
7.22 | Milovice, motorest | 19.56
7.30 | Hořice, aut. nádr | 19.50
7.40 | Miletín, nám. | 19.40
| 20.32 Holohlavy 6.23 |
| 20.38 Jaroměř, Na Špici 6.18 |
| 20.43 Heřmanice 6.14 |
| 20.46 Kuks, rozc. 6.12 |
| 10.35 16.55 | Kuks | 10.30 12.30 |
| 10.38 16.58 20.50 Choustníkovo Hradiště 6.09 10.27 12.27 |
| | | | Dvůr Králové n. L., žel. st. | | | 19.35 |

8.00 10.45 17.05 20.55 Dvůr Králové n. L., aut. st. 6.05 10.22 12.22 19.28 19.25
8.03 10.52 17.10 Dvůr Králové n. L., ZOO 10.15 12.15 19.19 19.19
8.09 10.57 17.15 Bílá Třemešná 10.10 12.10 19.14 19.14
| | | Les Království, přehrada | | | |

8.12 11.00 17.18 Dolní Brusnice 10.07 12.07 19.11 19.11
| 11.10 | Zvičina, Raisova chata 10.00 12.00 | |

8.16 17.23 Mostek, aut. st 9.50 19.04 19.04
8.35 17.40 Hostinné, aut. st 9.35 18.50 18.50
8.41 17.45 Klášterská Lhota, u mostu 9.27 18.44 18.44
8.45 17.50 Kunčice, u Mejsnarů 9.23 18.40 18.40
8.50 17.56 Vrchlabí, Podhůří obch. stř. 9.18 18.35 18.35
9.05 18.05 Vrchlabí, aut. nádraží 9.15 18.30 18.30

Denně | Täglich | Daily

Jede od 23. 4. do 28. 8. 2016 v sobotu a neděli.
Fährt von 23. 4. bis 28. 8. 2016 Samstag und Sonntag.

From 23. 4. till 28. 8. 2016 Saturday and Sunday.

Denně | Täglich | Daily
Pouze pro pěší, vhodný pro osoby na vozíčku.

Nur für Fußwanderer und Rollstuhlfahrer 
For walkers and people on wheelchairs only

pracovní dny Po–Pá | Weekday Mon–Fri

Sobota | Samstag |Saturday

Neděle a svátek | Sonntag, Festtag | Sunday, Feast day

8.25 Úpice, most II. odboje 13.02
8.27 Úpice, most F. L. Riegra 13.01
8.29 Úpice, Veselka 13.00
8.31 Suchovršice, záv. 12.57
8.35 Suchovršice, Lhotka 12.55
8.37 Trutnov, Bohuslavice, Adamov 12.53
8.39 Trutnov, Bohuslavice 12.51
8.43 Trutnov, Poříčí, rozc. EPO 12.47
8.45 Trutnov, Poříčí,nám. 12.46
8.51 Trutnov, Náchodská 12.44
8.53 Trutnov, Polská 12.42
9.05 9.05 Trutnov, aut. nádr. 12.35 12.40
9.10 9.10 Trutnov, Hor. St. Město, Zel. louka 12.30 12.30
9.13 9.13 Trutnov, Hor. St. Město, rozc. Babí 12.26 12.26
9.15 9.15 Mladé Buky, SPŠ a SOU 12.24 12.24
9.16 9.16 Mladé Buky, Faltisova 12.22 12.22
9.18 9.18 Mladé Buky, MŠ 12.20 12.20
9.20 9.20 Mladé Buky, ZŠ 12.18 12.18
9.25 9.25 Svoboda n. Úpou, aut. st. 12.15 12.15
9.27 9.27 Svoboda n. Úpou, Maršov I 12.11 12.11
9.30 9.30 Horní Maršov, most 12.08 12.08
9.32 9.32 H. Maršov, Temný Důl, Veselý výlet 12.06 12.06
9.35 9.35 H. Maršov, Temný Důl, odb. Malá Úpa 12.04 12.04
| | Pec p. Sn., Velká Úpa, Vavřincův Důl 12.02 12.02
9.40 9.40 Pec p. Sn., Velká Úpa, nám. 12.00 12.00
| | Pec p. Sn., Velká Úpa, Tetřívek 11.57 11.57
9.45 9.45 Pec p. Sn., aut. st. 11.55 11.55
| | Pec p. Sn., Velká Úpa, Tetřívek 11.52 11.52
9.50 9.50 Pec p. Sn., Velká Úpa, nám. 11.50 11.50
9.53 9.53 Pec p. Sn., Velká Úpa, Vavřincův Důl 11.47 11.47
| | H. Maršov, Temný Důl, křiž. Malá Úpa 11.45 11.45
10.00 10.00 Dolní Malá Úpa, Spálený Mlýn 11.40 11.40
10.05 10.05 Horní Malá Úpa, u dolu 11.35 11.35
10.10 10.10 Horní Malá Úpa, Pomezní Boudy 11.30 11.30
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9.35 13.30 Jilemnice, autobusové nádraží 11.28 17.28
9.37 13.32 Jilemnice, Hrabačov 11.25 17.25
9.39 13.35 Jilemnice, Hrabačov, křižovatka 11.23 17.23
9.42 13.38 Benecko, Dolní Štěpanice, u mostu 11.19 17.19
9.44 13.40 Benecko, Dolní Štěpanice, host. U Šmídů 11.17 17.17
9.47 13.43 Jestřabí v Krk., Křížlice, myslivna 11.13 17.13
9.50 13.46 Jestřabí v Krk., Křížlice, hostinec 11.10 17.10
9.52 13.48 Vítkovice, SEBA 11.08 17.08
9.53 13.49 Vítkovice, Obecní úřad 11.07 17.07
9.54 13.50 Vítkovice, škola 11.06 17.06
9.57 13.53 Vítkovice, hotel Praha 11.04 17.04
9.59 13.55 Vítkovice, myslivna 11.02 17.02

10.01 13.57 Vítkovice, hotel Skála 11.00 17.00
10.06 14.02 Vítkovice, Dolní Mísečky 10.55 16.55
10.14 14.10 Vítkovice, Horní Mísečky 10.45 16.45

Trutnov–Jelenia Góra
9.29 Trutnov 18.06

11.09 Jelenia Góra 16.21

Hostinné–Trutnov

7.25 9.23 Hostinné 16.34 18.34
7.41 9.46 Trutnov 16.16 18.16

Trutnov–Svoboda nad Úpou
7.44 9.40 Trutnov 18.22 19.22
7.59 9.55 Svoboda n. Ú. 18.05 19.05

Liberec–Kořenov
6.35 8.35 Liberec 18.18 20.18
7.45 9.48 Kořenov 17.04 19.04

25 ×

15 ×

20 ×

30 × 30 ×

➊ Pouze pro pěší – dálkový autobus – Šp. Mlýn – Praha |Nur fürFußgänger | For walkers only

➊➊
8.01 9.15 18.37 Vrchlabí, aut. nádraží 9.00 12.25 13.00 17.15
8.04 9.20 18.41 Vrchlabí, náměstí 8.54 12.19 12.54 17.12

| | 18.43 Vrchlabí, pošta | | | 17.09
8.09 9.25 18.45 Vrchlabí, rozc. Strážné 8.50 12.15 12.50 17.07

| | 18.47 Vrchlabí, Herlík., internát | | | 17.05
8.12 9.30 18.48 Vrchlabí, Herlíkovice 8.47 12.12 12.47 17.03
8.16 9.35 18.51 Šp. Mlýn, Volský Důl 8.44 12.09 12.44 17.00
8.18 9.37 18.53 Šp. Mlýn, Bártlova lávka 8.42 12.07 12.42 16.58
8.21 9.40 18.55 Šp. Mlýn, Michlův Mlýn 8.39 12.04 12.39 16.56
8.23 9.45 18.57 Šp. Mlýn, Labská 8.37 12.02 12.37 16.54

| | 18.58 Šp. Mlýn, rozc. Bedřichov | | | 16.51
8.24 10.00 11.00 19.00 Šp. Mlýn, aut. st. 8.35 10.50 12.00 12.35 16.50

10.04 11.04 Šp. Mlýn, u hřiště 10.48 11.53
10.06 11.06 Šp. Mlýn, Dívčí lávky 10.46 11.51
10.08 11.08 Šp. Mlýn, Medvědí kol., rozc. 10.44 11.49
10.10 11.10 Šp. Mlýn, Davidova b., rozc. 10.42 11.47
10.15 11.15 Šp. Mlýn, Jelení boudy, rozc. 10.38 11.43
10.22 11.22 Šp. Mlýn, Malý Šišák 10.32 11.37
10.25 11.25 Šp. Mlýn, Špindlerovka 10.30 11.35

V červnu jede každou So a Ne, v červenci a srpnu denně, v září Čt, So a Ne a svátek.
Fährt im Juni jeden Sa und So,� im Juli und August täglich, im September Do, Sa–So und Feiertag.
Goes every Saturday and Sunday in June, daily in July and August. In September every Thursday,

Saturday, Sunday and feast.

V přestupových místech na sebe spoje čekají maximálně 15 minut. 
An den Umsteigeknoten warten die Busse höchstens 15 Minuten aufeinander.

The buses wait at bus stop for next buses maximum 15 minutes.

Upozornění: V případě hezkého počasí a velkého množství turistů může být autobus opožděn.
Hinweis: Bei schönem Wetter und vielen Wanderfreudigen hat der Bus mitunter etwas Verspätung.

Notice: The bus may be delayed if the weather is good and there are a lot of tourists.

Náměty, dotazy a připomínky posílejte, prosím, na adresu: 
Themen, Hinweise und Anmerkungen bitte an die folgende Adresse schicken:

Your suggestions, inquiries and comments can be sent to:
chaloupska@muvrchlabi.cz
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Regionální turistické
informační centrum Krkonoše
Krkonošská 8, 543 01 Vrchlabí
Tel.: +420/499 405 744
e-mail: info@krkonose.eu

pracovní dny Po–Pá | An Werktagen (Mo–Fr) | Weekday Mon–Fri
Sobota | Samstag | Saturday
Neděle a svátek | Sonntag und an den Feiertagen | Sunday, public holidays

Koordinátor projektu – Svazek měst a obcí Krkonoše – www.krkonose.eu

7.00 16.25 Harrachov, aut. nádr. 11.05 20.00
7.02 16.27 Harrachov, centrum 10.56 19.51
7.05 16.29 Harrachov, sklárna 10.54 19.49
7.10 16.35 Harrachov, Nový Svět, Na Mýtě 10.51 19.46
7.11 16.36 Kořenov, odb. 10.50 19.45
7.12 16.37 Kořenov, Martinské údolí 10.49 19.44
7.13 16.38 Kořenov, žel. st. 10.48 19.43
7.14 16.39 Kořenov, Martinské údolí 10.47 19.42
7.15 16.40 Kořenov, odb. 10.46 19.41
7.16 16.41 Harrachov, Nový Svět, Na Mýtě 10.45 19.40
7.20 16.45 Rokytnice n. Jiz., Vilémov 10.34 19.33
7.25 16.50 Rokytnice n. Jiz., host. U Kroupů 10.30 19.30
7.30 16.55 Rokytnice n. Jiz., náměstí 10.25 19.25
7.50 17.14 Rokytnice n. Jiz., Horní Rokytnice 10.20 19.22
7.55 17.19 Rokytnice n. Jiz., Františkov, odb. 10.15 19.17
8.00 17.24 Jablonec n. Jiz., H. Dušnice, Rezek 10.10 19.12
8.07 17.29 Vítkovice, kostel 10.02 19.07
8.10 17.30 Vítkovice, hotel Praha 10.00 19.05
8.14 17.33 Vítkovice, škola 9.56 19.01
8.30 17.45 Jilemnice, Hrabačov, křižovatka 9.45 18.55

| 17.47 Benecko, Dolní Štěpanice, u mostu 9.40 |
8.37 17.53 Benecko, Štěp. Lhota, Prakovice 9.37 18.45
8.43 18.00 Benecko, Skalka 9.30 18.39
8.47 18.05 Benecko, Hotel Kubát 9.25 18.36
9.00 18.15 Vrchlabí, Tesla 9.15 18.26
9.15 18.25 Vrchlabí, autobusové nádraží 9.10 18.20
9.19 18.29 Lánov, křižovatka 8.58 18.11
9.25 18.34 Černý Důl, Čistá, křiž. 8.53 18.05
9.32 18.40 Černý Důl,nám. 8.48 18.00
9.38 18.47 Janské Lázně, Hofmanova bouda 8.41 17.53
9.40 18.50 Janské Lázně, Zátiší lanovka 8.39 17.50
9.43 18.52 Janské Lázně, Lesní Dům 8.36 17.48
9.47 18.55 Svoboda n. Úpou, hotel PROM 8.32 17.45
9.55 19.00 Svoboda n. Úpou, aut. st. 8.30 17.43
9.58 19.02 Svoboda n. Úpou, Maršov I 8.25 17.39

10.03 19.05 Horní Maršov, most 8.20 17.35
10.08 19.08 Hor. Maršov,Temný Důl, odb. M. Úpa 8.12 17.30
10.13 19.11 Pec p. Sněžkou, Vel. Úpa, náměstí 8.08 17.25
10.20 19.15 Pec p. Sněžkou, aut. stanice 8.05 17.20
10.25 19.18 Pec p. Sněžkou, Velká Úpa, náměstí 8.00 17.13
10.30 19.22 Hor. Maršov,Temný Důl, odb. M. Úpa 7.56 17.08
10.38 19.30 Dolní Malá Úpa, Spálený Mlýn 7.50 17.00
10.50 19.45 Horní Malá Úpa, Pomezní Boudy 7.40 16.50

Radiostop – zastávky v Kořenově
jsou obsluhovány poptávkově. 

 – Pro nástup volejte 1 h. před
příjezdem autobusu na 481 368 432.

– Pro nástup volejte 1 h. před
příjezdem autobusu na 725 243 780

Radiostop – die Haltestellen in Kořenov sind so
genannte Bedarfshaltestellen. 

 – Zum Einstieg 1 st. vor der Busankunft
einfach die Nummer +420 481 368 432 anrufen.

 – Zum Einstieg 1 st. vor der Busankunft
einfach die Nummer +420 725 243 780 anrufen.

Radiostop – busstops in Kořenov are
serviced on demand only. 

 – For boarding, call +420 481 368 432
at least 1 hour before the bus arrival.

 For boarding, call +420 425 243 780
at least 1 hour before the bus arrival.

Vzhledem k plánovaným uzavírkám
silnic na Benecku mohou být spoje
opožděny až o 10 minut. Případné
omezení obsluhy zastávek bude
stanoveno dle situace výlukovým
jízdním řádem.

Angesichts der geplanten Straßensperrungen
auf dem Gebiet von Benecko können die Busse
bis zu 10 Minuten Verspätung haben. Eventuelle
Einschränkungen bei der Bedienung von
Haltestellen werden situationsgerecht im
Sonderfahrplan ausgewiesen.

In the light of the planned road closures
around Benecko, some buses may be
delayed by up to 10 minutes. Temporary
timetables will be posted to notify
passengers of limited service at some
stops as necessary. 




